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KLARUS

EC20 Manual

Thank you for your purchase of Klarus products.
Please read the manual thoroughly before initial use.

Specifications

Model: EC20

Dimensions: ®125 x $28 x 28mm

LED: Luminus SST-20-WCS-A120 L5-BA-LK
Output: 1100LM

Working Voltage: 2.8-4.2V

Charging Current: 5V/2A

Built in Battery: 1 x 21700

Waterproof Rating: IPX8

Weight: 150g (w/Battery)

Warranty: 1Year
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ON/OFF: Richtungen Direcciones: parts and repairs. The total repai‘rfee will be assessed
Category | High |Medium| Low | SOS Click tail switch to turn ON at EIN/AUS: ENCENDIDOJAPAGADO: according to the cost of the replacement materials. If
the last used mode; icken Sie auf «sch hn | haga clic en el interruptor trasero para c:sr?g%?er?/ia ?h:egdeésles:lw?tﬁg I;J,ote will contact the
< Output(LM) | 1100 300 10 300 press and hold for 0.8 seconds Klicken Sie auf den Heckschalter, um ihn ) encenderlo en el dltimo modo utilizado; ' -rwit S
to turn OFF im zuletﬁt lverwendeten Mﬁdlus manténgalo presionado durante 3 Note - Product specifications of this printing is accurate
: einzuschalten; zum Ausschalten 0,8 as of the time of manual creation, any subsequent updates
© Runtime(h) 35 65 160 ! . Sekunden lang gedriickt halten. 0,8 segundos para apagarlo. will be reflected in the physical product. There may be
@ Candela (cd)| 10000| 2500 | 56 / Mode cycle: Moduszyklus: Ciclo di modalita: difference between the specifications and actual product.
Beam ; Yihen ON, click tail switch to cycle Wenn ON, klicken Sie auf den Heckschalter, Quando é attivo, fai clic sull'interruttore in  KLARUS reserve the ight to make the fnal determination
. 200 100 15 High -> Medium -> Low -> Cycle; 1 ON, > ] e Alto -> Medio -> B - of terms and conditions in this manual.
| Distance(m) if no action is taken for 3 seconds, um High > Medium -> Low -> Cycle 2u / o e s aseatsalouna ane
o I‘mgact 1 next click will turn OFF wechseln; Wenn 3 Sekunden lang keine / g viene eseguita &
Resistance(m) Aktion ausgefiihrt wird, schaltet sich per 3 secondi, il clic successivo verra
~¢~ Waterproof 1PX8 Special Mode: der nachste Klick aus. disattivato.
Rating In any mode, double click the tail Modo especial:

Data are results of tests from Klarus laboratory.
Actual performance may differ.

Ad nal Functions

Additional
Functions

Description

USB C: Max charging current 5V/2A (3.5 hours
Recharging  [tofully charge a 4000mAh 21700 battery)

Charging Status: Red - charging, Green - full

USB C: Maximum discharge current 5V/
1.5A (only for mobile phone charging,
charging current varies according to
Output different mobile phone brands)

Discharge instructions:
Green:70-100%

Orange:30%-70%

Red:<30%

The red light kept flashing after the
battery expired: <10%

Indicator light shows battery capacity for
5 seconds and then turn off

. Green: 70% - 100%

Capacity  |orange: 30% - 70%

Indicator  |Red: <30%

Flashing Red: <10%

(recharge immediately)

C‘I’oenr?rgfrsa;;reem Automatically lower output

Mode Memory |Yes (Strobe is not memorized)

switch to enter STROBE, double
click again to enter SOS -> STROBE
->Cycle.

Single click to return to the mode
used before the first double click.
(STROBE/SOS not stored in mode
memory)-> STROBE -> Cycle.

Les directions

Marche/arrét: -
cliquez sur l'interrupteur arriére /\ —A
pour allumer au dernier mode utilisé ; N
appuyez et maintenez enfoncé

pendant 0,8 seconde pour éteindre.

Cycle de mode:
Lorsqu il est activé, cliquez sur (' |nterrupteur /
arriére pour faire un cycle haut -> moyen
->bas -> cycle ; si aucune action /
n'est entreprise pendant 3 secondes,

le clic suivant s'éteindra.

Mode spécial:
Dans n'importe quel mode, double-cliquez
sur l'interrupteur arriére pour entrer o
STROBE, double-cliquez a nouveau ™
pour entrer SOS -> STROBE -> Cycle.
Un simple clic pour revenir au mode
utilisé avant le premier double clic. % -
N

(STROBE/SOS non stocké dans la
mémoire de mode)

Spezualmodus

Iklicken Sie in einem L
Modus auf den Heckschalter, um
STROBE aufzurufen, doppelklicken
Sie erneut, um SOS -> STROBE ->
Cycle aufzurufen.
Klicken Sie einmal, um zu dem Modus
zuriickzukehren, der vor dem ersten
Doppelklick verwendet wurde.
(STROBE/SOS nicht im Modusspeicher gespeichert)

IT)Italiano
Indicazioni:
ON/OFF: ¢

fare clic sull'interruttore in coda per attivare (*
l'ultima modalita utilizzata; tenere |
premuto per 0,8 secondi per spegnere.

Ciclo di modalita: Va
Quando é attivo, fai clic sull'interruttore in -
coda per scorrere Alto -> Medio -> Basso -> /// =

Ciclo; se non viene eseguita alcuna azione
per 3 secondi, il clic successivo verra
disattivato.

Modalita speciale: e ﬁ:g
In qualsiasi modalita, fare doppio clic
sull'interruttore in coda per accedere
a STROBE, fare nuovamente doppio
clic per accedere a SOS -> STROBE
->Cycle.

Clic singolo per tornare alla modalita N
utilizzata prima del primo doppio clic. %‘T ™~
(STROBE/SOS non memorizzato nella

memoria modalita)

En cualquier modo, haga doble clic en el

interruptor trasero para ingresar a S >
STROBE, haga doble clic nuevamente Q ,J\ \
paraingresar a SOS -> STROBE -> Cycle. ¢~ \\
Un solo clic para volver al modo utilizado R\\ \
antes del primer doble clic. -~

(STROBE/SOS no almacenado en la
memoria de modo)

* During use, the maximum safe operating surface
temperature of the flashlight is 60°C.

« Please fully charge battery before initial use. Included
battery is charged to less than 50% as a safety measure
and will not power the flashlight at full output and
standard runtime.

« To maintain waterproof rating, please lubricate the
O-ring with silicone safe lubricant and replace worn
O-rings as needed.

« Do not shine flashlight directly into eyes.

* For long term storage, remove the battery and store in
acool and dry place. Recommend to charge the battery
per 3 months.

« KLARUS guarantees the flashlight against defects in
material and workmanship. Flashlight products that are
found to be defective under normal use within 15 days
of the purchase date will be repaired or replaced without
charge.

« If material or workmanship problems develop within
1year from the date of purchase, KLARUS will perform
repairs without charge.

Scan the QR code and receive the latest update from
KLARUS media account or KLARUS official website.
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Website

KLARUS LIGHTING TECHNOLOGY CO., LIMITED
Address: 8/F, E Building, Longjing Industrial Park,
Bantian Subdistrict, Longgang District, Shenzhen City,
518000, China.

Phone: +86-755-27700110

Email: service@klaruslight.com

Website: www klaruslight.com
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